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ZESTIENDE HOOFDSTUK

Verdere schreden

Lysbeth had het weenend pauwelken toch eindeliik inslaap sesus1... Diep r""rt"fËi.r"irî'Ëni; het beddeke, waar't knaapie nu al zijn.."grt 
";- drïefheid vergeten had.'t Hoofdie n:er de go;a"r.tËkt;';;; op de nar beschreide

l":ïi en ook d" ïr";k; ';il;"ài:egen 
de sporen van

Lysbeth hoorde een stap beneden en haastig snelde ze detrap af.
__ Miyn*liefsre, mijn liefste !Antoon Ravels stonâ daar, rnet vurig gelaat en flikkerendeoogen.

- Antoon... gij hier !

-, O zend mij niet heen,.Lysbeth.. . we zijn alleen... alleenmet onze smarre. y11, ""k ii *"1J .i"trJii"*..--Z;. ;î,rrwerd rniin oom Heins naar den kerker gevoerd.
=" j:-.,:lqeling prnkte ;;" ;;;r;;.;....- tt.u/. oom ook ! herhaalde de muugi verschrikt. Maar,

â[iî", zii zutlen *";s;;;ii;;;* ft uw oom in vrijheid

- Helaas, ik vreeze !

- 
'Wat vreest oij I Neerr..Antoon, bij God neen, zoo on-rechtvaardiq kan âe overheid ;i;-';;;,... Mijn moeie, cenkatholieke -ritou*e... uw oom, di" lr"rkieutd is aan de kerke..._- O, Lysbeth... heden *;r;-;;ÀîJ.',.ou*"r in de t<erkediep geschokt, ik ook -rur*""p hr;'rl; ik ook wil een ker_ter, een afvallige, eerrn vervolgj" ,i,.",fai, is urv Antoon éénrnet u... Meer dan wei<-e-n.ruriorr*"p"i;îng", dan de tahijkesesprekken mer u. troffen.;i;;';;1;Ë;: Ë Ë-.;ilr,"ï

lïj"11î::iirî;#.$,"" d""d ;;;;;kl D" zoo srerve' durfr.
' r s;î;; i. ;; .î i " il' ï ;n"i;: J:Ti"ïËx :?;:1 : îî,*."'"fi r ï ;nu niet elkander liefkoozen ,,,og"rr,",t p"rt f.*"ïi;i.;:";il":;lals onze geliefde betrek*lnge""lr"a"riîîrker zuchten, maar
f..-:r: \r. bezegelt orr.. .,r"rîoro.- Ë;'t à""rr,o.tr,.tijk druktehU_de weenende maagd in ziin 

"r_"r,-^ 
--"'

Laten v,,e nu bedaârd ;tA;îy.f"rfr... zeten wij ons
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hier neer, niemand kan ons storen en wij hebben veel te
overleggen. Wat zult ge morgen doen, Lysbeth ?

- 
Moeie zal terugkeeren.

- 
Vlei u niet met ijdele hope, liefste... 'Wees nu be-

daard...

- 
Hier zal ik toeven, tot moeie terugkeert, en zoo ze in

den kerker moet blijven, dan wil ik haar bezoeken en troos-
ten... Maar Antoon, wilt ge mij helpen en 't arm Pauwelken
naar mijn vader leiden ?

- 
lsl<q, Lysbethlief... maar zoudt ge ook niet derwaarts

gaan ?

- 
\ssn, neen, ik wil mijn goede moeie trouw blijven...

Tracht niet meer mij tot andere gedachten te brengen, hoog-
stens zal'ik misschien bij vrienden gaan, maar niet de stede
verlaten...

-- Maar Lysbeth, gij ook verkeert in gevaar...
De maagd rees fier op ; de bleekheid weelc van haar

gelaat en de matheid uit haar blik.

- 
Ik durf 't gevaar onder de oogen zien, Antoon I sprak

ze beslist. Niets, niets zal urij bewegen mijn plicht te ver-
zaken... Ook maagden kunnen moedig zijn...

Ravels rnoest zijn hlik neerslaan, h;j durfde niet in dit reine
wezen staren,

- 
\Melnu, 't zij zoo, gij blijft hier... en morgen breng

ik Pauwelken naar Maria Hoorebeke...
_- [/[ss1 bedenk, dat ge u door die daad verdacht maakt.

- 
Meent ge dat ik minder moed heb dan gij, Lysbethlief ?

Wij zijn één nu... één in willen en streven, in gevoelen en
denken... en we zullen elkander steunen zoo'nvel nu als later,
wanneer de huwelijksband ons nog inniger vereenigt,

't 'Was reeds duister en nog zaten de geiiefden zij aan
zii...

- 
Ga nu, Antoon... ik vrees niets... God zal mij behoe-

den in den nacht... morgen te zes uur bevind ik mij net
Pauwelken aan het poortje... leid hem naar vader, die zeker
wel weten zal vraar oom zich ophoudt... dan vindt het arme
kind toch zijn vader weer... meld ook de gevangennerning
van moeie... welhcht kunnen de vrienden haar helpen. An-
toon, ik reken op u... Maar Antoon, zeg nog niets over onze
liefde, neen doe het niet, laat mij het eerst doen, vader is
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zoo wantrouwend, hij werd ook zoo dikwijls misleid.Lysbeth splak snel'e;;;ù;"d ln'", ,""ru van dir meisiescheen r"r,râr,*.r, te zijnîoo, iàt, man.,ell;ks, verwekt do6rden toesrand, îaarin i" 

"J.t""î ;h 
"" bevond.

_._p" i""o"li"s yi-"1i"1 d.-;;;;;;'iuis, u.ht"ren en beqafzrch naar parer Anronius, die hedËn ;;;;J;;;À';;i""" ii#-wonnen had, door niet naar a" iu""Jrrr" te gaan.De monnik verwachtre-dil;;Ër, wanr toen Ravels
11" 

't ziipoortie 
_van. her i.i..rt", Èîàï, _ura dit als dooreen_onzichtbare hand ontsioten... "

Hier kunnen ,"ve rustig spreken, maar verhef niet uw stemwant ook in 't kloosten" ri'in -,-;:.^;:;:^YÇr*ururçL I:v,:{em'
maerts schuilplaatsroster 

zijn verspieders" ' \À/eet gi; gr"À-

- Nog niet ecrwaarde 
-vader, maar ûroxgen, en Àntoon

""r,"lf: y1t l-ysbeth. 
"u" t * il"rà.àa n"a.

- voorrrerieriik, hernam pater Arito'ius, voortre{fe]iik-en hij.lispelde wat verminf.t fgt,;"..."ô" H"u"e is met ois.vertaalde hii... Gii gaat naar Mâria Hoo."b;k;,';;;; Ëii;het kind niét mee...

- W.at moet ik dan met den knaap doen ?* Ik zal hem van_u overnemen... Ln g" vertelt aan uw
l_"i1"{", dar.krijgstied"" h;^;;;rr.àfi",r... Geef een kteinesnede in urv hand, e1 zeg,.dat gi; h"rïi"a ;;r;;ilgd"i,ïï;voor de overmachr bezrïiikin ";.;..^'

- En war rvilr g" *uÉ t 
"t llïà.L" doen ?

..- .G.1j 
vraagt te veer, -u"r tJ.t-iiilk antwoorden: ik zarzijn zielke redden ! |ongeling, """ ô"*i.fr,is" ;;;î. .;;rd;îtoevertrouwd, toon u uu* l;*,Ë*gu aË".tk"..frt a"!ru"""r;..:Wii,ziin u genegen.... op nrijn verzoek zult giy niet aanse-steld worden, eer uw huwetiyk *ut l_yJàtn ""tÏrl.k[;;;.'.:.-- Hebt ç;ii er mei d.en lieer .O{fg-.- """r gesproken ?__ Twijfelt se aan mijn woord ? \À1"", gâri""'"i'àî.aig,galu, ik schenk u mijn 'zegen 

!
Pater Àntonius leijde dË"-longuling weer heen.Ravels spoedde zich nu ,ru*, h"uis.-h"àd, ,ruu*"r efl râu-wer trok hii het net over ziclr, *ua, Je oogenblikken vanspijt waren luttel.

""fl"il::l;ï.n 
is de weg des kwaads... en Ravets sleed snet

Als een dief sloon, hii ziin woning binnen; voor zijn rnoe-der schaamde hil zich nog.

-93-
Een lrand greep hartstochtelijk de zijne, lvarme lippen

drukten zijn wang en iemand fluisterde hem toe: << Kom
ruree, Antoon... ik moet u spreken...

- 
Nu niet Geertje... neen nu niet, ik ben vermoeid, ve-

zclde de jongeiing.
De hand klemde de zijne dri{tiger... nagelen persten in

't vleesch,

- 
Ge wilt me ontloopen... maar ik laat u niet los... thans

zult ge mij aanhooren... uw moeder is ter ruste, fluisterde
de dienstmaagd.

Ravels liet zich in een zijkamer sleuren. Hri zag de deerne
niet, maar gevoelde haar adem, haar gloeiende hand...

- 
fin1ee11, wat zult ge nu doen... ik zal moeder worden !

Die bekentenis trof Ravels geweldig... een oogenblik dui-
zelde hij en moest zich aan een meubel sterlnen.

-'Wat 
zult ge doen... ik laat me niet verschoppen,, ik

ben geen straatdeerne... wat zult ge doen, Antoon?

- 
Ik weet het niet... laat mij nadenken !

- 
Nu eisch ik uw antwoord, nu, n! ! Zult ge rnij niet

htrwen ?

- 
Ik kan niet... ik heb geen bestaan... Geertje, wees re-

delijk.

- 
Ben ik onredelijk, als ik u naar uw plannen vraag, ben

ik onredelijk als ik mij niet openlijk te schande breng ?

- 
Ik rveet een uitkomst, Geertje, hernam de jongeling aar-

zelend... ik zal u uithuwelijken aan een braven man...

- 
Mii uithuwelijken... mij verstooten dus ! Neen, Àntoon,

ik zweer u, dat ik mij niet velstooten laat... Liever riep ik
uw moeder toe, wat ons vereenigt...

- 
Gij zijt onhandelbaar!Terg mij niet... Weet, dat ik u

aan de deur rverpen kan I

- 
Maar ik zal terugkeeren... ik zal als een hond op uw

dorpel liggen... ik zal u volgen op straat, op de markt, in de
kerk, hernam ze hartstochtellik.

- 
Stil toch, denk aan moeder !

- 
Ha, ik terg u... neen, gij tergt mij. Hoed u, Antoon,

hoed u, of ik schreeuw, ik wek uw moeder en beken haar
alles ! En uw moeder is rechtvaaûig, zij zal mij niet weg-
jagen.. . zij zal u clwingen mij te huwen...

- Niernand kan mij dwingen... en eens vooral zeg ik



_94*
u, 'k huw u niet....Meent ge, dat ikken voor de gansc.tre stad... mij bespotteliik rvil ma-
. _ Miynheeîe is t"-tlîg... .uu.
.""ï:: ô? ;.":: 

, "","t Ë*t"ï'"î,f.i ,T:"t:";:,ni,"ï'îl
mijn geweterr... 

tto* luisterde ik niet naar-de stemme vana"-'"i,Ë '"î ,;â'i:fTt'i:i j!,|1:1 :.:t ù iiï;:"".:""
1'1tîî;,J;i,.oo o" 

"t.ut"'*""îpîio, "oo' mij zeiven, toch

a", ir. ,.."i"i;îJ:""il:ig "" kur;..l lk 
H",hour u, Geertje,

-- 5Tjfl;i';,-9tj.de,H' Maagd Maria... sij moer !

-u.r'tig;';r;t î':i,jï ;t';':,.1; [e;t dat"ii 'ii,î. 
"",,betichtend van hergeen ir. *ir... ;;; i:1I"1 

werpen kan... u
lttl:y van iets, clai u ten ve;;;"'ïJ"tterije, v-a-n hekseriie,
tn mijn machr is, u re l;r;;';:ï;::Tun zat. Wee1, dar het
mer messen ," ; ï,,f",1e*1"u;;iïf:Éi*Hïî j;:l .te beproeven, u ,"'""T;;i;j::':.:: teekens van tooveriie
d; ";;il 

j' bi, jo i,i ""iJï,îio î':î "::;',,u 
buu -"'*'"" " 

î,,lTi -

\r;Î::::t ** -a,t' :"1 a"i""i.
de i kr \t;ffi ;:it*iit $1fu:l"r:i*,ii!i ;".Tl;yf,
slechte wereld I tr. "."ili)^ï=,, 

yul is een vrouw oD deze
dar ge mer uw 

"J;'f^i.h"bt 
miln trots gebrok"n... ik *""t1

*#: :iitr;ï h """".ï f,r'"ï 1 fffiî n' lÏ Ï :*:::*
. rle arme diensîmeid, a..-*,riâ,aii,I" 

.b"d.og"rru snil<ref.i#;:ljrn, wan r,. g".,,o"ri"';;;;:;".h 
r, haar wee, haar

,o,l 
4""rr.1.e, ,"vees redeiijk en huw den rnan, die tr beminnen

^^_ 
V/i: i: lt t Noem zijn naam... ikpen, want ik heb e_ Robert nu"t..."" 

ï"Ë^;r"" :i;;"ii._.", me o'derwer_

-- Schele Bert ! riep Geertje verschrikt-- stir toch, mo"Joi "-r.-.T7i__lcrscnrrk*...
- Gii ziit eena*l-Î:,t'?uo' wellicht nog niet...

g" ..1.,"tâ E;t;;;:i"el' de geme""tt" t.tiuot 
-ier 

stede, wilt

*- +:; *li,îirt irï:lf ir:*ï#î:qî:l:?Ëfniet durf...
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- 
Wees toch kalmer ! Robert Dael is geen schurk, ten

onrechte vertelt men kwaad van dien jongeling...

- 
Zwijg, zwijg, ge veinst, en gij durfdet mij eens van

liefde spreken, en levert me nu over aan een rabauw, een
clief, èen rnoordenaar misschien.

Ravels dacht aan Berts bekentenis van den sluipmoord...
r:n een oogenblik behroop hem deernis met de dienstmeid,
maar zijn zellzucht, zijn eigenbelang verdree{ het beter
1;evoel en hij hernam troostend :

- 
Ik verzeker u, dat Robert Dael niet de man is, voor

wien men hem houdt. Geertje wees redelilk, ik zal urv echt-
senoot een goed ambt bezorgen, en hij zal een deftig burger
der stede zijn...

- 
Ik ben een weeze... niernand bekommert zich om mij...

doe wat ge wilt ! M;jn weerstand is spoedig gebroken, niet-
waar... maar ik begrijp mijn onmacht ! Gil zijt nu een dienaar
der trnkwisitie... en zulk een dienaar is ahnachtig. Wat is
Titelmans geworden ? Doe met rnij wat ge wilt, maar God
zal u straffen... Lever mij over aan uw werktuig... aan den
rabauw... mijn leven zal spoedig door hem gebroken wor-
den...

- 
Ge zult nog gelukkig zrjn. Geertje !

- 
Zwijg... rvat bekommert u mijn geluk...

- 
Gij zrilt alles geheim houclen... ook tegenover rnce-

der...

- 
Wees gerust, duivel... ik v'il immers niet sterven als

een heks... en gij zijt een dienaar der H. Inkwisitie... ik ben
uw slachtoffer... handel zooals ge v"rilt !

- 
'We zullen het hrrwelijk niet lang tritsteilen...

- 
Neen, rvant gij zoudt in schande kunnen komen... leid

mij morgen naar den rabauw... een dienaar der H. Inkwisi-
tie kan wel een geestelijke vinden, die de geboden der kerke
schendt en een huwelijk bespoedigt... Maar God zal u straf-
fen...

En snikkend ging de arme deerne heen, om op haar
kamerke uit te weenen... neen, niet uit te weenen, want ze
begreep dat gansch haar leven een weg van smarte zijn
2017.

Lang bleef Ravels in de duistere kamer zitten mijmeren...
Blommaert gevlucht, zijn gade in den kerker... Heins
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iËl*ifi," -m ;ifki. lË3:* ; : ir:" 
rh ;;.iîr

deloos knaapje i" 't-à"ï'"i''ï^':::' T'o"q"n zou hii een schul-

t: I ï, "; ïi; ;" *iifl :ffi 
,;1,,"";l* 

::tit ;lï ***'f,t?",iï:'"1""î'i1

dun.,,""rd" i,,i HîiiT,i"'"J':,:f, î.1:î.î"'no dcnken, wa'r

"'*'lf f::" î"tl;:î;î:*'i"iTi,"T.;r, Ravers toen hij
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